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En el supermercado
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Marie: Hola, disculpe, ¿trabaja aquí?
Marie: Hello, excuse me, do you work here?
Paul: Sí, hola. ¿En qué puedo ayudarle?
Paul: Yes, hello. How can I help you?
Marie: Estoy buscando pasta, pero no la encuentro. ¿Sabe dónde está?
Marie: I’m looking for pasta, but I can't find it. Do you know where it is?
Paul: ¡Claro! La pasta está en el pasillo 5, justo al lado del arroz y las salsas de tomate.
Paul: Of course! The pasta is in aisle 5, right next to the rice and tomato sauces.
Marie: Ah, gracias. ¿Y sabe si tienen pasta sin gluten?
Marie: Ah, thanks. And do you know if you have gluten-free pasta?
Paul: Sí, tenemos. Están en el mismo pasillo, pero en la parte inferior del estante.
Paul: Yes, we do. They are in the same aisle, but at the very bottom of the shelf.
Marie: Genial, voy a buscarlas. También necesito tomates frescos para hacer una ensalada.
Marie: Great, I’ll go get them. I'm also looking for fresh tomatoes to make a salad.
Paul: Los tomates están en la sección de frutas y verduras, al fondo de la tienda, a la izquierda. También encontrará pepinos y lechuga, si los necesita.
Paul: The tomatoes are in the fruits and vegetables section, at the back of the store, to the left. You’ll also find cucumbers and lettuce if you need them.
Marie: Perfecto, gracias. ¿Y el queso, dónde puedo encontrarlo?
Marie: Perfect, thanks. And where can I find the cheese?
Paul: El queso está en la sección de productos frescos, justo al lado de la leche y los yogures. Hay muchas opciones: quesos curados, quesos para untar...
Paul: The cheese is in the fresh section, right next to the milk and yogurts. There are many choices: hard cheese, spreadable cheese...
Marie: ¡Estupendo! Me encanta el queso. ¿Tienen brie?
Marie: Great! I love cheese. Do you have brie?
Paul: Sí, tenemos brie en la sección de quesos franceses. Suele estar al lado del camembert.
Paul: Yes, we have brie in the French cheese section. It's often next to the camembert.
Marie: Gracias, esto me ayuda mucho. Una última pregunta: ¿dónde están los productos de limpieza?
Marie: Thanks, that helps a lot. One last question: where are the cleaning products?
Paul: Los productos de limpieza están en el pasillo 12, cerca de los artículos del hogar. Ahí encontrará detergentes, esponjas y todo lo necesario para limpiar.
Paul: The cleaning products are in aisle 12, near the household items. You’ll find detergents, sponges, and everything you need for cleaning.
Marie: De acuerdo, lo revisaré. ¿Sabe si tienen bolsas de basura biodegradables?
Marie: Alright, I’ll check that. Do you know if you have biodegradable trash bags?
Paul: Sí, tenemos. Están en el mismo pasillo, al lado de las bolsas de basura normales.
Paul: Yes, we have them. They’re in the same aisle, next to the regular trash bags.
Marie: Perfecto, gracias por su ayuda. ¡Es usted muy amable!
Marie: Perfect, thank you for your help. You’re really kind!
Paul: ¡Con gusto! Si necesita algo más, no dude en pedírmelo.
Paul: My pleasure! If you need anything else, don’t hesitate to ask.
Marie: Muchas gracias. Creo que ya tengo todo lo que necesito. Voy a pasar a la caja ahora.
Marie: Thank you very much. I think I have everything I need. I’ll go to the checkout now.
Paul: Muy bien, las cajas están justo allí, a la derecha de la entrada.
Paul: Alright, the checkouts are just over there, to the right of the entrance.
Marie: ¡Gracias de nuevo! ¡Que tenga un buen día!
Marie: Thanks again! Have a nice day!
Paul: Gracias, igualmente. ¡Felices compras!
Paul: Thank you, you too! Happy shopping!
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En el restaurante: Pedir comida
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Camarero: Hola, bienvenidos al restaurante. ¿Tienen reserva?
Server: Hello, welcome to the restaurant! Do you have a reservation?
Lucía: ¡Hola! No, no hemos reservado. ¿Tiene una mesa para dos personas?
Lucie: Hello! No, we haven’t reserved. Do you have a table for two people?
Camarero: Sí, por supuesto. Síganme, por favor. Aquí tienen una mesa junto a la ventana.
Server: Yes, of course. Please follow me. Here is a table by the window.
Lucía: Muchas gracias.
Lucie: Thank you very much.
Camarero: Aquí tienen los menús. Les dejo unos minutos para elegir.
Server: Here are the menus. I’ll give you a few minutes to decide.
Lucía: De acuerdo, gracias.
Lucie: Okay, thank you.
(Unos minutos después)
(A few minutes later)
Camarero: ¿Ya han decidido?
Server: Have you made your choice?
Lucía: Sí, para mí, voy a pedir una ensalada César, por favor.
Lucie: Yes, for me, I’ll have a Caesar salad, please.
Julián: Y para mí, quisiera un filete con patatas fritas, al punto, por favor.
Julien: And I’ll have steak and fries, medium, please.
Camarero: Muy bien. ¿Y para beber, qué desean?
Server: Very well. And for drinks, what would you like?
Lucía: Un vaso de agua para mí, por favor.
Lucie: A glass of water for me, please.
Julián: Yo tomaré un refresco, por favor.
Julien: I’ll have a soda, please.
Camarero: Perfecto. Una ensalada César, un filete al punto con patatas fritas, un vaso de agua y un refresco. Ahora mismo se los traigo.
Server: Perfect. A Caesar salad, medium steak with fries, a glass of water, and a soda. I’ll bring that right away.
Lucía: ¡Muchas gracias!
Lucie: Thank you very much!
(Después de la comida)
(After the meal)
Camarero: ¿Todo estuvo bien?
Server: Did everything go well?
Julián: Sí, estuvo delicioso, ¡gracias!
Julien: Yes, it was delicious, thank you!
Lucía: Sí, realmente muy bueno.
Lucie: Yes, really very good.
Camarero: ¡Perfecto! ¿Quieren un postre o un café?
Server: Perfect! Would you like a dessert or coffee?
Lucía: No, gracias. Solo la cuenta, por favor.
Lucie: No thanks, just the bill, please.
Camarero: Por supuesto. Ahora mismo se la traigo.
Server: Of course. I’ll bring it right away.
Lucía: Gracias.
Lucie: Thank you.
(El camarero vuelve con la cuenta)
(The server returns with the bill)
Camarero: Aquí tienen la cuenta. Pueden pagar con tarjeta o en efectivo.
Server: Here is the bill. You can pay by card or cash.
Lucía: Con tarjeta, por favor.
Lucie: By card, please.
Camarero: Muy bien, muchas gracias. ¡Que tengan un buen día!
Server: Very well, thank you very much. Have a great day!
Lucía y Julián: Gracias, ¡que tenga un buen día!
Lucie and Julien: Thank you, have a great day!
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En el café con amigos
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Clara: ¡Hola a todos! ¡Qué gusto verlos!
Claire: Hi everyone! It's great to see you!
Sofía: Hola, Clara. Sí, ha pasado tiempo. ¿Cómo estás?
Sophie: Hi Claire! Yes, it’s been a while. How are you?
Clara: Estoy bien, gracias. ¿Y tú?
Claire: I’m good, thanks. And you?
Sofía: También estoy bien.
Sophie: I’m good too.
Julián: Hola, Clara, ¿cómo estás?
Julien: Hi Claire! How are you doing?
Clara: Hola, Julián. Bien, gracias. ¿Y tú, qué hay de nuevo?
Claire: Hi Julien! I’m fine, thanks. What’s new with you?
Julián: No mucho, solo trabajo y algo de deporte.
Julien: Not much, just work and some sports.
Camarero: Hola, ¿están listos para pedir?
Server: Hello, are you ready to order?
Sofía: Sí, voy a pedir un café con leche, por favor.
Sophie: Yes, I’ll have a latte, please.
Julián: Para mí, un té verde, gracias.
Julien: For me, a green tea, thank you.
Clara: Y yo quisiera un chocolate caliente, por favor.
Claire: And I’d like a hot chocolate, please.
Camarero: Muy bien, un café con leche, un té verde y un chocolate caliente. Ahora mismo se los traigo.
Server: Very well, a latte, a green tea, and a hot chocolate. I’ll bring them right away.
Sofía: Gracias.
Sophie: Thank you.
Clara: Entonces, ¿qué harán este fin de semana?
Claire: So, what are you doing this weekend?
Julián: Yo voy a la montaña con unos amigos. Vamos a hacer senderismo.
Julien: I’m going to the mountains with some friends. We’re going hiking.
Sofía: ¡Oh, eso suena genial!
Sophie: Oh, that sounds great!
Clara: Sí, está increíble. ¿Y tú, Sofía, tienes planes?
Claire: Yes, that’s awesome. And you, Sophie, do you have any plans?
Sofía: Sí, voy a visitar a mis padres en el campo.
Sophie: Yes, I’m going to visit my parents in the countryside.
Clara: ¡Eso va a estar muy bien!
Claire: That’s going to be nice!
Camarero: Aquí tienen sus bebidas. Un café con leche, un té verde y un chocolate caliente.
Server: Here are your drinks. A latte, a green tea, and a hot chocolate.
Julián: ¡Muchas gracias!
Julien: Thank you very much!
Clara: ¡Gracias!
Claire: Thank you!
Sofía: ¡Gracias!
Sophie: Thank you!
Clara: Bueno, ¡salud!
Claire: Cheers!
Julián: ¡Salud!
Julien: Cheers!
Sofía: ¡Salud!
Sophie: Cheers!
Clara: Ah, qué bueno es relajarse un poco.
Claire: Ah, it feels good to relax a bit.
Sofía: Sí, sobre todo después de una semana de trabajo.
Sophie: Yes, especially after a week of work.
Julián: Es verdad, qué bien estar aquí juntos.
Julien: Definitely, it feels good to be here together.
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Preguntar por el camino
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Pedro: Disculpe, señora. ¿Puede ayudarme?
Pierre: Excuse me, ma'am. Can you help me?
María: Sí, por supuesto. ¿Qué está buscando?
Marie: Yes, of course. What are you looking for?
Pedro: Estoy buscando la estación de tren, pero no sé por dónde ir.
Pierre: I'm looking for the train station, but I don’t know which way to go.
María: Ah, ¡la estación! Está bastante cerca. Siga todo recto y luego gire a la izquierda en el próximo cruce.
Marie: Ah, the station! You're quite close. You go straight ahead, then turn left at the next intersection.
Pedro: De acuerdo, todo recto y luego a la izquierda. ¿Está lejos de aquí?
Pierre: Okay, straight ahead then left. Is it far from here?
María: No, no muy lejos. Unos diez minutos a pie.
Marie: No, not very far. About ten minutes on foot.
Pedro: ¡Muchas gracias! ¿Y para ir a la estación de metro más cercana?
Pierre: Thank you very much! And how do I get to the nearest metro station?
María: Para el metro es fácil. Siga todo recto, como para la estación, pero gire a la derecha después del parque.
Marie: For the metro, it’s simple. You go straight, like for the station, but turn right after the park.
Pedro: De acuerdo, entiendo. Todo recto y luego a la derecha después del parque.
Pierre: Alright, I understand. Straight ahead, then right after the park.
María: Exactamente. Verá la entrada del metro justo allí.
Marie: Exactly. You’ll see the metro entrance right there.
Pedro: Genial, ¡muchas gracias por su ayuda!
Pierre: Great, thank you very much for your help!
María: Con gusto. ¡Que tenga un buen día y buen viaje!
Marie: My pleasure. Have a good day and a nice trip!
Pedro: Gracias, ¡igualmente!
Pierre: Thank you, same to you!
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Comprar ropa en la tienda
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Vendedor: Hola, ¿puedo ayudarle?
Salesperson: Hello, can I help you?
Nina: Hola, sí, estoy buscando un pantalón.
Nina: Hello, yes, I’m looking for a pair of pants.
Vendedor: Por supuesto, ¿tiene una talla en mente?
Salesperson: Of course, do you have a size in mind?
Nina: Creo que soy talla 38.
Nina: I think I’m a size 38.
Vendedor: Muy bien, los pantalones están justo aquí. ¿Qué color prefiere?
Salesperson: Very well, the pants are right here. Which color do you prefer?
Nina: Quisiera un pantalón negro, por favor.
Nina: I’d like a black pair of pants, please.
Vendedor: Aquí tiene, tenemos este modelo en negro. ¿Quiere probárselo?
Salesperson: Here you go, we have this model in black. Would you like to try it on?
Nina: Sí, claro. ¿Dónde están los probadores?
Nina: Yes, I’d like to. Where are the fitting rooms?
Vendedor: Los probadores están al fondo de la tienda, a la izquierda.
Salesperson: The fitting rooms are at the back of the store, on the left.
(Unos minutos más tarde)
(A few minutes later)
Nina: El pantalón me queda un poco apretado. ¿Tiene una talla más grande?
Nina: The pants are a bit too tight. Do you have the next size up?
Vendedor: Sí, le traigo una talla 40 enseguida.
Salesperson: Yes, I’ll bring you a size 40 right away.
(Unos minutos más tarde)
(A few minutes later)
Nina: ¡Gracias! Este me queda mucho mejor. ¿Cuánto cuesta?
Nina: Thank you! This one fits much better. How much does it cost?
Vendedor: Cuesta 45 euros.
Salesperson: It’s 45 euros.
Nina: De acuerdo, me lo llevo.
Nina: Okay, I’ll take it.
Vendedor: Muy bien. ¿Desea pagar con tarjeta o en efectivo?
Salesperson: Very well. Would you like to pay by card or cash?
Nina: Con tarjeta, por favor.
Nina: By card, please.
Vendedor: Listo, ya está. Gracias por su compra y que tenga un buen día.
Salesperson: There you go, it’s done. Thank you for your purchase and have a nice day!
Nina: Gracias, igualmente. ¡Buen día!
Nina: Thank you, have a nice day too!
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En el médico
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Doctor: Hola, pase y siéntese. ¿Qué le trae por aquí hoy?
Doctor: Hello, come in and have a seat. What brings you in today?
Julia: Hola, doctor. Tengo dolor de garganta desde hace tres días y también un poco de fiebre.
Julie: Hello, doctor. I've had a sore throat for three days, and I also have a bit of a fever.
Doctor: De acuerdo. ¿Tiene otros síntomas? ¿Tos, moqueo nasal?
Doctor: Alright. Do you have any other symptoms? Coughing, runny nose?
Julia: Sí, toso un poco, pero sobre todo me duele mucho la garganta.
Julie: Yes, I’m coughing a little, but mainly my throat hurts a lot.
Doctor: Voy a revisarlo. Abra la boca, por favor.
Doctor: Let me take a look. Open your mouth, please.
(Julia abre la boca)
(Julie opens her mouth)
Doctor: Hmm, su garganta está muy roja. Probablemente tiene una pequeña infección. Le voy a recetar medicamentos.
Doctor: Hmm, your throat is very red. You probably have a small infection. I’ll prescribe you some medication.
Julia: ¿Es grave?
Julie: Is it serious?
Doctor: No, no se preocupe. Con los medicamentos se sentirá mejor en unos días.
Doctor: No, don’t worry. With the medication, you’ll feel better in a few days.
Julia: De acuerdo, gracias. ¿Debo quedarme en casa?
Julie: Alright, thank you. Should I stay home?
Doctor: Sí, descanse bien y beba mucha agua. Si la fiebre continúa más de tres días, vuelva a verme.
Doctor: Yes, rest well and drink plenty of water. If the fever lasts more than three days, come back to see me.
Julia: Muy bien, lo haré.
Julie: Very well, I’ll do that.
Doctor: Aquí tiene la receta para los medicamentos. Puede tomarlos tres veces al día después de las comidas.
Doctor: Here is the prescription for the medication. You can take them three times a day after meals.
Julia: Gracias, doctor.
Julie: Thank you, doctor.
Doctor: De nada, cuídese y que se recupere pronto.
Doctor: You’re welcome, take care of yourself and get well soon!
Julia: Gracias, que tenga un buen día.
Julie: Thank you, have a nice day!
Doctor: Igualmente.
Doctor: You too!
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Pedir una cita con el médico
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Recepcionista: Consultorio médico, buenos días. ¿En qué puedo ayudarle?
Secretary: Medical office, hello. How can I help you?
María: Hola, quisiera pedir una cita con el doctor López, por favor.
Marie: Hello, I’d like to make an appointment with Dr. López, please.
Recepcionista: Por supuesto. ¿Qué día le vendría bien?
Secretary: Of course. What day would work for you?
María: ¿Hay disponibilidad mañana por la mañana?
Marie: Are there any availabilities tomorrow morning?
Recepcionista: A ver... Sí, hay un espacio a las 9:30. ¿Le viene bien?
Secretary: Let’s see... Yes, there’s a slot at 9:30. Does that work for you?
María: Sí, es perfecto.
Marie: Yes, that's perfect.
Recepcionista: Muy bien. La he apuntado para mañana a las 9:30 con el doctor López. ¿Me puede dar su nombre, por favor?
Secretary: Very well. I’ve scheduled you for tomorrow at 9:30 with Dr. López. Can you give me your name, please?
María: Sí, me llamo María García.
Marie: Yes, my name is María García.
Recepcionista: Gracias, señora García. ¿Es su primera visita con nosotros?
Secretary: Thank you, Mrs. García. Is this your first visit with us?
María: Sí, es la primera vez.
Marie: Yes, it’s the first time.
Recepcionista: De acuerdo. Por favor, traiga su tarjeta de salud y un documento de identidad.
Secretary: Alright. Please bring your health card and a form of ID.
María: No hay problema. Muchas gracias por su ayuda.
Marie: No problem. Thank you very much for your help.
Recepcionista: Con mucho gusto. Hasta mañana, señora García. ¡Que tenga un buen día!
Secretary: My pleasure. See you tomorrow, Mrs. García. Have a nice day!
María: Gracias, igualmente. ¡Adiós!
Marie: Thank you, you too. Goodbye!
Recepcionista: ¡Adiós!
Secretary: Goodbye!
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En la farmacia
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Farmacéutico: Hola, ¿en qué puedo ayudarle?
Pharmacist: Hello, how can I help you?
Clara: Hola, vengo a recoger unos medicamentos. Tengo una receta del médico.
Clara: Hello, I’m here to pick up some medication. I have a prescription from the doctor.
Farmacéutico: Muy bien. ¿Puedo ver la receta, por favor?
Pharmacist: Very well. May I see the prescription, please?
Clara: Sí, aquí está.
Clara: Yes, here it is.
Farmacéutico: Gracias. Un momento, voy a preparar sus medicamentos.
Pharmacist: Thank you. One moment, I’ll prepare your medication.
(Unos minutos más tarde)
(A few minutes later)
Farmacéutico: Aquí tiene, sus medicamentos están listos. Debe tomar un comprimido tres veces al día, después de cada comida.
Pharmacist: Here you go, your medication is ready. You need to take one tablet three times a day, after each meal.
Clara: De acuerdo, gracias. ¿Hay efectos secundarios con estos medicamentos?
Clara: Alright, thank you. Are there any side effects to this medication?
Farmacéutico: Sí, podría sentir un poco de cansancio o un leve dolor de cabeza, pero es raro. Si tiene algún problema, vuelva a consultarnos.
Pharmacist: Yes, you might feel a little tired or have a mild headache, but it's rare. If you have any issues, come back to see us.
Clara: Muy bien, lo tendré en cuenta. ¿Cuánto debo pagar?
Clara: Very well, I’ll be careful. How much do I need to pay?
Farmacéutico: Son 12 euros. ¿Paga con tarjeta o en efectivo?
Pharmacist: That will be 12 euros. Are you paying by card or cash?
Clara: Con tarjeta, por favor.
Clara: By card, please.
Farmacéutico: Muy bien. Aquí tiene su recibo.
Pharmacist: Very well. Here is your receipt.
Clara: Muchas gracias por su ayuda.
Clara: Thank you very much for your help!
Farmacéutico: De nada, cuídese. ¡Que tenga un buen día!
Pharmacist: You’re welcome, take care. Have a nice day!
Clara: Gracias, igualmente. ¡Buen día!
Clara: Thank you, have a nice day too!
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En la oficina de correos
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Empleado: Hola, ¿en qué puedo ayudarle?
Employee: Hello, how can I help you?
Tomás: Hola, quisiera enviar un paquete, por favor.
Thomas: Hello, I’d like to send a package, please.
Empleado: Muy bien. ¿A dónde desea enviarlo?
Employee: Very well. Where would you like to send it?
Tomás: Es para Francia.
Thomas: It’s going to France.
Empleado: De acuerdo. ¿Ya tiene una caja o un embalaje?
Employee: Okay. Do you already have a box or packaging?
Tomás: Sí, ya lo he empaquetado todo.
Thomas: Yes, I’ve already packed everything.
Empleado: Perfecto. ¿Cuántos kilos pesa el paquete?
Employee: Perfect. How many kilos is the package?
Tomás: Pesa alrededor de 2 kilos.
Thomas: It weighs around 2 kilos.
Empleado: Muy bien. ¿Desea un envío estándar o exprés?
Employee: Very well. Would you like standard or express shipping?
Tomás: ¿Cuál es el tiempo de entrega para el envío exprés?
Thomas: What is the delivery time for express shipping?
Empleado: El envío exprés llega en dos días.
Employee: Express shipping arrives within two days.
Tomás: De acuerdo, voy a elegir la opción exprés.
Thomas: Okay, I’ll go with the express option.
Empleado: Perfecto, serán 15 euros. ¿Paga con tarjeta o en efectivo?
Employee: Perfect, that will be 15 euros. Are you paying by card or cash?
Tomás: Con tarjeta, por favor.
Thomas: By card, please.
Empleado: Listo, ya está pagado. Aquí tiene su recibo.
Employee: There you go, it’s paid. Here’s your receipt.
Tomás: Muchas gracias. ¿Puedo seguir mi paquete en línea?
Thomas: Thank you very much. Can I track my package online?
Empleado: Sí, por supuesto. Aquí tiene el número de seguimiento. Puede consultarlo en nuestra página web.
Employee: Yes, of course. Here is the tracking number. You can check it on our website.
Tomás: Gracias, ¡es muy útil!
Thomas: Thank you, that’s very helpful!
Empleado: De nada, ¡que tenga un buen día!
Employee: You’re welcome, have a nice day!
Tomás: Gracias, igualmente. ¡Adiós!
Thomas: Thank you, you too. Goodbye!
Empleado: ¡Adiós!
Employee: Goodbye!
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Tomar un taxi
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Chofer: Hola, ¿a dónde desea ir?
Driver: Hello, where would you like to go?
Pablo: Hola, quisiera ir a la estación de tren, por favor.
Paul: Hello, I’d like to go to the train station, please.
Chofer: De acuerdo, vamos. ¿Tiene prisa?
Driver: Alright, let’s go. Are you in a hurry?
Pablo: No, no mucho, pero mi tren sale en una hora.
Paul: No, not really, but my train leaves in an hour.
Chofer: Muy bien. ¿Viene de lejos?
Driver: Very well. Are you coming from far away?
Pablo: Sí, vengo del aeropuerto.
Paul: Yes, I’m coming from the airport.
Chofer: Ah, ya veo. ¿Va seguido a la estación de tren?
Driver: Ah, I see. Do you go to the train station often?
Pablo: No muy seguido, pero hoy tomo un tren a París.
Paul: Not often, but today I’m taking a train to Paris.
Chofer: París, ¡es una ciudad hermosa! ¿Va por trabajo o por vacaciones?
Driver: Paris is a beautiful city! Are you going for work or for vacation?
Pablo: Por trabajo.
Paul: For work.
Chofer: De acuerdo. Estamos llegando.
Driver: Alright. We’ll be there soon.
(Unos minutos más tarde)
(A few minutes later)
Chofer: Aquí estamos, en la estación. Son 12 euros.
Driver: Here we are, at the station. That will be 12 euros.
Pablo: ¿Puedo pagar con tarjeta?
Paul: Can I pay by card?
Chofer: Sí, por supuesto.
Driver: Yes, of course.
(Pablo paga con su tarjeta)
(Paul pays with his card)
Chofer: Gracias. Aquí tiene su recibo.
Driver: Thank you. Here is your receipt.
Pablo: ¡Muchas gracias! Que tenga un buen día.
Paul: Thank you very much! Have a nice day.
Chofer: Buen día para usted también, ¡y buen viaje!
Driver: Have a nice day too, and have a good trip!
Pablo: Gracias, ¡adiós!
Paul: Thank you, goodbye!
Chofer: ¡Adiós!
Driver: Goodbye!
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Reservar una habitación de hotel
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Recepcionista: Hola, Hotel del Parque. ¿En qué puedo ayudarle?
Receptionist: Hello, Hôtel du Parc. How can I help you?
Luisa: Hola, quisiera reservar una habitación, por favor.
Lisa: Hello, I’d like to book a room, please.
Recepcionista: Por supuesto. ¿Para qué fechas, por favor?
Receptionist: Of course. For which dates, please?
Luisa: Del 10 al 12 de octubre.
Lisa: From the 10th to the 12th of October.
Recepcionista: De acuerdo. ¿Para cuántas personas?
Receptionist: Alright. For how many people?
Luisa: Para dos personas.
Lisa: For two people.
Recepcionista: Muy bien. Tenemos una habitación doble disponible. ¿Prefiere una habitación con vista al jardín o a la calle?
Receptionist: Very well. We have a double room available. Would you like a room with a view of the garden or the street?
Luisa: Con vista al jardín, por favor.
Lisa: With a garden view, please.
Recepcionista: Anotado. El precio es de 90 euros por noche, desayuno incluido.
Receptionist: Noted. The price is 90 euros per night, including breakfast.
Luisa: Perfecto, la voy a reservar.
Lisa: Perfect, I’ll book it.
Recepcionista: Muy bien. ¿Me puede dar su nombre, por favor?
Receptionist: Very well. Can you give me your name, please?
Luisa: Sí, soy Luisa García.
Lisa: Yes, it's Luisa García.
Recepcionista: Gracias, señora García. ¿Cómo desea pagar, con tarjeta o en el hotel?
Receptionist: Thank you, Mrs. García. How would you like to pay, by card or on-site?
Luisa: Pagaré en el hotel.
Lisa: I’ll pay on-site.
Recepcionista: De acuerdo. Su habitación está reservada. La esperamos el 10 de octubre.
Receptionist: Alright. Your room is booked. We’ll be expecting you on the 10th of October.
Luisa: Muchas gracias por su ayuda.
Lisa: Thank you very much for your help!
Recepcionista: Con gusto. Hasta pronto, señora García. ¡Que tenga un buen día!
Receptionist: My pleasure. See you soon, Mrs. García. Have a nice day!
Luisa: Gracias, que tenga un buen día.
Lisa: Thank you, have a nice day too!
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